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Modificati supporti di banco con 1l’inserimento degli spruzzatori olio.

Modification des supports c8te distribution par 1l’introduction des vaporisateur huile.
Main bearing supports modified by the introduction of oil sprayers.

Geanderte Hauptlager mit Einfugung der Olspritzdusen.

Modificados los soportes de bancada con la
te.

Antemodifica

Avant la modification
Prior to improvement

Vor der Aenderung

Antes de la modificacion

introduccion de los pulverizadores de acei-

Postmodifica

Apreés la modification
After improvement

Nach der Aenderung

Despueés de la modificacion
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I particolari antemodifica rimangono validi per moton SLD 675-2.
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Prior to :.mprovement parta will be suppl:.ed for 5LD 675 2 eng:.nes B 2T
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